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Parte 0 Organização geral
-Compromisso da administração – Board accountability
-Descrição geral da organização - Organisation
-Pessoal de Direcção da Manutenção – Manitenance Staff
-Pessoal autorizado a libertar aeronaves/certifying staff
-Recursos humanos e política de formação – HR and training policy
-Infra-estruturas – infra-structures
-Âmbito da actividade aérea – scope of operations
-Frota - fleet
-Notificações de alterações à organização – Ammedments to organization 
changes
-Procedimentos de alteração do MGSM - Ammedments to Exposition

A seguir dá-se como exemplo a estrutura “preconizada” pelas autoridades para o MGSM de 
um operador pois efectivamente é abordagem mais completa , a saber:

Parte 0 Organização geral – General Organisation
Parte 1 Procedimentos do Sistema de Qualidade – Quality Sysme
Parte 2 Procedimentos de Manutenção EASA PART 145 – Maintenance 
Procedures
Parte 3 Procedimento de manutenção EASA PART M – Maintenance 
Procedures

---------------
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Parte 1 Procedimentos do Sistema de Qualidade
-Política de qualidade na manutenção, planos e auditorias
-Auditorias de qualidade aos procedimentos de acções correctivas
-Monitorização das actividades de gestão da manutenção
-Monitorização da efectividade do programa de manutenção
-Monitorização da manutenção segundo EASA PART 145
-Monitorização de subcontratos
-Auditorias de qualidade às aeronaves
-Certificação do pessoal e procedimentos de treino
-Registos de pessoal certificado
-Pessoal auditor
-Inspectores
-Qualificação de mecânicos
-Controlo do processo de isenções
-Controlo do processo de concessão das derrogações
-Qualificação de processos especiais
-Controlo de pessoal de fabricante
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Parte 2 Procedimentos do Manutenção EASA PART 145
- Avaliação de Fornecedores;
- Aceitação de componentes e material proveniente de fornecedores
- Armazenamento, etiquetagem e libertação de material para actividade de manutenção
- Aceitação de ferramentas e equipamento
- Calibração de ferramentas e equipamento
- Uso de equipamento e ferramentas pelo pelo pessoal
- Normas de limpeza de instalações de manutenção 
- Actualização e disponibilidade de Instruções de manutenção e sua relação com instruções dos fabricantes
- Procedimentos de reparação
- Cumprimento dos programas de manutenção de aeronaves
- Procedimentos face a directivas de aeronavegabilidade
- Procedimento face a modificações opcionais
- Documentação de manutenção em uso
- Controlo de registos técnicos
- Correcção de anomalias detectadas durante a manutenção
- Libertação para operação
- Registos do operador EASA OPS
- Reportes para Autoridade, operador e fabricante
- Devolução de componentes de aeronave para armazenamento
- Envio para terceiros de componentes para reparação 
- Controlo de registos de manutenção computadorizados
- Referência procedimentos de manutenção específicos
- Procedimentos adicionais de manutenção de linha da frente
- Contratos com operadores EASA
- Fabricação de componentes para a manutenção
- Outros procedimentos EASA PART 145
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Parte 3 Procedimentos do Manutenção EASA OPS
- Utilização de registos técnicos de aeronave e aplicação da lista MEL;
- Programas de manutenção e aeronaves- desenvolvimento e revisões;
- Registos de horas e de manutenção, responsabilidades, posse e acesso;
- Análise de efectividade de programas de manutenção
- Política de de incorporação de modificações não obrigatórias
- Normas para modificações maiores
- Registos de anomalias
- Actividade de engenharia
- Programas de fiabilidade
- Inspecções antes de voo
- Pesagem de aeronaves
- Procedimentos de voos de ensaio
- Manutenção contratada

Cada um dos pontos atrás referidos deve fazer parte dos manuais de manutenção
devendo o operador produzir os respectivos textos e submetê-los à autoridade
aeronáutica para aprovação.
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PART 145 - 1 

PART 145 - 2 



4. REGULAMENTAÇÃO INAC
INAC REGULATIONS



Por aeronave civil entende-se aquela cujo
licenciamento regulado por autoridade
aeronáutica civil.

Para além das aeronaves civis existem ainda
normalmente designadas por “Aeronave do
Estado”. Nesta definição não se incluem as
aeronaves da defesa, antes as que realizam
missões do tipo:

• Vigilância/Patrulhamento policial 
terrestre e marítimo

• Busca e Salvamento (SAR)
• Transporte de feridos (ambulâncias)
• Combate a incêndios
• Transporte VIP

As aeronaves do Estado ficarão
subordinadas em termos de regulamentação
ao que for definido pelo Estado (na ausência
de regulamentação Europeia ou
Internacional), podendo ficar abrangidas
pela legislação do sector civil ou militar.

REGULAMENTAÇÃO INAC
INAC REGULATION

For civil aircraft means one
whose license regulated by the civil
aviation authority.

In addition to the civil aircraft there are
further designated as "state aircraft". This
does not include aircraft defense,
before carrying out the missions of the
type:
•surveillance / Police Patrol land and sea
Search and Rescue (SAR)
• transportation of wounded (ambulance)
Firefighting
•VIP transport

State aircraft will be subordinate in terms
of regulation to what is defined by the
State (in the absence
of international or European
regulation) may be covered by the law
of the civil or military.



http://www.inac.pt/vPT/Generico/LegislacaoRegulamentacao/Paginas/LegislacaoeRegulamentacao.aspx

REGULAMENTAÇÃO INAC
INAC REGULATIONS



REGULAMENTAÇÃO INAC
INAC REGULATIONS



REGULAMENTAÇÃO INAC
INAC REGULATIONS



REGULAMENTAÇÃO INAC
INAC REGULATIONS

O INAC é responsável pelos seguintes institutos normativos
O INAC tem as seguintes competências
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5. Aeronaves da defesa
Defence Aircraft

Presentemente, contrariamente à operação
de aeronaves civis, não existe (no momento) em
termos internacionais regulamentação aeronáutica
cobrindo a actividade de manutenção e a de
operação, que de forma vinculativa obriguem
quem opera meios no sector da defesa.

Actualmente o quadro normativo da actividade de
manutenção rege-se da seguinte forma:

a) A European Defense Agency lançou um
programa de conversão e adaptação dos
institutos normativos da aviação civil, ao
qual as nações que integram a EDA
deverão aderir livremente (EMAR);

b) As nações EDA estão a criar legislação
interna de modo a estatuirem a Autoridade
Aeronáutica Militar, com competências
semelhantes à Autoridade Aeronáutica
Civil, regulando assim a actividade de
manutenção



http://www.nato.int/cps/en/natolive/stanag.htm

Aeronaves da defesa
Defence Aircraft

Em complemento à metodologia que está em 
vigor, para efeitos de acções de manutenção a 
realizar no cenário da defesa, os países 
membros da NATO seguem regulamentação 
comum, conforme exemplo ao lado.

Esta regulamentação abrange 
fundamentalmente, manutenção contratada e 
a homologação de entidades que realizam 
acções de manutenção para operadores da 
defesa.



6 ORGANIZAÇÕES DE MANUTENÇÃO
Maintenance Organisations



As próximas figuras apresentam 3 
situações de organizações de manutenção 
aeronáutica, isto é:

- uma empresa de linha aérea regional 
de pequena dimensão (< 1000 pax e < 
20 aeronaves) ;

- uma empresa de linha aérea de 
bandeira de média dimensão (+/- 2000 
pax e > 20 aeronaves);

- uma empresa de média dimensão (+/-
2.000 pax) exclusivamente a  
Maintenance, Repair and Overhaul 
(MRO).

ORGANIZAÇÕES DE MANUTENÇÃO
Maintenance Organisations

The next figures present three cases 
of aircraft maintenance organizations, 
that is:

a regional airline company 
in small (<1000 pax and <20 aircraft);

an airline company flag mid-size (+ / -
2000 pax and> 20 aircraft);

a medium-sized enterprise (+ / -
2,000 pax) exclusively for Maintenance, 
Repair and Overhaul (MRO). 



Base Lisboa
Manutenção de 
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MANUTENÇÃO E 

ENGENHARIA

Serviço de 
Engenharia

Divisão de 
Estudos e 

Planeamento

Divisão de 
Controlo de 

Qualidade

Gabinete de 
Apoio Técnico

Serviço de 
ManutençãoServiço de 

Logística

Divisão de 
Produção

Secretariado 
Técnico

Gabinete da 
Qualidade

ComprasRecepção/ 
Expedição 

Escala 
Porto

Manutenção de 
Linha

Escala 
Barcelona

Manutenção de 
Linha

Auditor

Oficina 
Baterias

Oficina 
de Interiores 

de Cabina

Divisão de Planeamento e 
Controlo de Produção

Auditor

Auditor

Centro de 
Coordenação 

de Manutenção

Gabinete de 
Controlo de 

Avarias

Exemplo de organização geral de uma empresa de linha aérea regional
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As organizações descritas apresentam entre
si aspectos comuns, a saber,

- um órgão autónomo de Qualidade;
- um órgão autónomo de Engenharia;
- um órgão autónomo relacionado com as

Operações aéreas;
- um órgão autónomo de Logística;
- um órgão autónomo de operações de

manutenção

Qualquer que seja o modelo vigente de
organização esta deve ser capaz de
desenvolver todas as actividades
formalmente definidas na regulamentação
EASA 2042.

ORGANIZAÇÕES DE MANUTENÇÃO
Maintenance Organisations



7. IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO
Implementation of Maintenance Programmes



PHASE IN PHASE OUTIN-SERVICE

0 25+(anos)

CICLO DE VIDA – LIFE CYCLE
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Reliability Centered Maintenance

4. ACTIVIDADES DE MANUTENÇÃO - PERSPECTIVA INTEGRADA
IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO

Implementation of Maintenance Programmes



Logistics Centered Maintenance

4. ACTIVIDADES DE MANUTENÇÃO - PERSPECTIVA INTEGRADA
IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO

Implementation of Maintenance Programmes



NÍVEIS DE MANUTENÇÃO - MAINTENANCE LEVELS 

Aeronáutica Civil:
Linha da Frente
Manutenção intermédia
Manutenção de base ou Regenerativa

Aeronáutica militar:
1º Escalão
2º Escalão
3º Escalão

Civil Aviation:
Line Maintenance
Intermediate maintenance
Base maintenance or regeneration

Defence Aviation:
1st level
2nd level
3rd level/Depot/Industrial
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IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO
Implementation of Maintenance Porgrammes

Base Maintenance Line Maintenance



IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO
Implementation of Maintenance Porgrammes

FUNCIONALIDADES DO SUPORTE - ESTRUTURA
Support Functionalities



IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO
Implementation of Maintenance Porgrammes

Phase in:
Criar as condições que permitam a operação com as aeronaves 
To establish the conditions to allow the aircraft to operate

Condições : formação, infra-estruturas, técnicas e logística
Conditions: training, infra-structures, technical and logistics

In service:
Criar as condições que permitam a operação continuada com as aeronaves 
To establish the conditions to allow the aircraft to continuously operate

Phase out:
Criar as condições que permitam remover de operação as aeronaves 
To establish the conditions to allow the aircraft to withdraw from operation



WP Componente funcional SoF 

1.1 Conceito de manutenção 

 Adaptar e validar o conceito de 

manutenção original estabelecido pelo fabricante 

à realidade de utilização do sistema aeronáutico, 

definindo-se assim os programas de manutenção, 

por modo a serem aprovados pela autoridade 

aeronáutica competente. 

1.2 Suporte logístico Integrado 

 Definir e disponibilizar as infra-

estruturas, os meios técnicos, os recursos 

materiais e humanos de forma organizada, por 

modo a obter a homologação pela autoridade 

aeronáutica competente da organização e assim 

realizar as tarefas de suporte associadas ao 

sistema Sustentação. 

1.3 Factores humanos e organização 

 Identificar os factores humanos de modo 

assegurar as melhores práticas em matéria de 

segurança, desempenho, higiene, ergonomia, 

comunicação, etc, e estabelecer os modelos 

organizativos a associar ao sistema Sustentação. 

IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO
Implementation of Maintenance Porgrammes



SBS – MODELO DO  SISTEMA SUSTENTAÇÃO  

WP Componente funcional  SOF 

1.4 Programas de certificação 

 Definir e organizar o processo formal 

tendente à obtenção da homologação da 

organização (rating) junto da entidade 

aeronáutica competente por modo a poder operar 

com os meios. 

1.5 Políticas  

 Definir as linhas de orientação que devem 

ser seguidas ao longo do ciclo de vida, nos vários 

domínios das actividades de suporte que 

compõem o modelo do sistema Sustentação: 

logística, manutenção, engenharia, formação, etc. 

2.1 Gestão de configuração 

 Gerir ao longo do ciclo de vida a 

configuração física e funcional de todos os 

sistemas que integram os meios, assegurando 

máxima operacionalidade, prontidão e economia, 

garantindo aeronavegabilidade continuada das 

aeronaves.  
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2.2 Programas de fiabilidade 

 Definir, planear, implementar e gerir a 

recolha de dados para formulação dos níveis de 

fiabilidade dos vários sistemas, por modo a 

garantir controlo em termos de prontidão, 

segurança e custos e ainda cumprir com as 

exigência em matéria de aeronavegabilidade 

continuada. 

2.3 Programas de manutenção 

 Planear, estruturar, administrar e 

executar programas de manutenção da aeronave 

e do seus subsistemas. 

2.4 Programas de monitorização 

 Planear, estruturar e administrar 

actividades específicas de recolha de dados 

referentes a programas não cobertos pelos 

programas de fiabilidade e de manutenção - e.g., 

Minimum Equipment List (cfr JAR OPS), Engine 

Trend Monitoring, análises de óleo, vibrações, etc 

 

SBS – MODELO DO  SISTEMA SUSTENTAÇÃO  

WP Componente funcional  SOF 
 Definir e organizar o processo formal 
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SBS – MODELO DO  SISTEMA SUSTENTAÇÃO  

WP Componente funcional  SoF 

3.1 Manutenção de linha 
 Organizar, planear e executar as actividades 

de manutenção de linha da frente de aeronaves;  

3.2 Manutenção intermédia 

 Organizar, planear e executar as actividades 

de manutenção intermédia de motores e aeronaves 

(e.g. “overnight” abrangendo também incorporação de 

modificações e inspecções específicas ); 

3.3 Troubleshooting 

 Organizar, planear e executar as actividades 

troubleshooting de apoio à manutenção de linha da 

frente e intermédia. 

3.4 Monitorização - execução 

 Executar as actividades específicas de recolha 

de dados não cobertos pelos programas de fiabilidade 

e manutenção, e.g, seguimento de componentes, 

vibrações, etc. 

 

FUNCIONALIDADES -- DESCRIÇÃO
4. ACTIVIDADES DE MANUTENÇÃO - PERSPECTIVA INTEGRADA

IMPLEMENTAÇÃO DE PROGRAMAS DE MANUTENÇÃO
IMplementation of Maintenance Porgrammes



4.1 
Estrutura de Sistema 

Engenharia 

 Definir, implementar, gerir e manter a árvore 

dos vários sistemas e subsistemas por modo a poder 

executar a gestão de configuração e a preparação 

técnica da actividade de regeneração. 

4.2 
Estrutura do Sistema  

Manutenção 

 Definir, implementar, gerir e manter a 

estrutura operacional base. 

4.3 Processos especiais 

 Definir, estruturar, gerir, certificar e 

disponibilizar todos os processos especiais 

associados às tarefas de manutenção de base. 

4.4 Tempos e métodos 

 Definir, estruturar, gerir e disponibilizar sob a 

forma documental, todos os métodos e tempos 

associados à execução das actividades de 

manutenção. 

4.5 Execução 
 Executar as actividade de regeneração de 

forma organizada, planeada e controlada. 

 

SBS – MODELO DO  SISTEMA SUSTENTAÇÃO  

WP Componente funcional  SOF 
 Definir e organizar o processo formal 
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SBS – MODELO DO  SISTEMA SUSTENTAÇÃO  

WP Componente funcional  SoF 

5.1 Trade off studies (mod/upgrade) 
 Elaborar estudos comparativos de apoio 

a programas de modificação. 

5.2 Requisitos de mod/upgrade 
 Definir e estruturar os requisitos do 

programa de modificações. 

5.3 Programa de mod/upgrade 
 Planear e executar o programa de 

modificações. 

5.4 Testes e validação 

 Planear e executar a bateria de testes de 

apoio ao processo de certificação do sistema 

modificado. 

5.5 Qualificação/certificação 

 Submeter à autoridade competente o 

processo relativo à certificação e/ou 

qualificação do sistema modificado. 
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6.1 Requisitos de desactivação 

 Planear, estruturar e definir ao 

requisitos de base para se executar o phase out 

de sistemas. 

6.2 Programa de desactivação 
 Planear, estruturar e executar  o 

programa de desactivação dos sistemas. 

7.1 Plano Mestre 

 Integrar num único plano, incluindo 

todos os WP, plano SEMP e adicionais, revisões 

e auditorias  

7.2 Plano SEMP 
 Desenvolver o Plano de Engenharia para 

o ciclo do sistema Sustentação 

7.3 Outros planos 
 Assegurar o desenvolvimento de planos 

específicos, e.g., qualidade, riscos, etc 

7.4 Revisões e Auditorias 
 Desenvolver o plano de revisões e 

auditorias típica de Engenharia do Sistema. 
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WP Componente funcional  SOF 
 Definir e organizar o processo formal 
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